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Obrazovanje i kultura

Program ‘Mladi na djelu’




	Prijava za:

Akcija 1 – Mladi za Europu
Podakcija 1.1 – Razmjene mladih
Verzija vrijedi od 1. siječnja 2011. godine

	Molimo Vas da ispunite sve relevantne dijelove ove prijave. Obvezno je priložiti SVE dokumente koji se traže u popisu za provjeru. Molimo Vas da pogledate Programski vodič kako biste pronašli sve informacije koje trebate za provođenje projekta i ispunjavanje ovog prijavnog obrasca.

 

	I. dio – Identitet i sažetak projekta
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	Broj projekta

	Popunjava Izvršna ili Nacionalna Agencija 

	Poštanski žig/Datum primitka

	

	Naziv prijavitelja projekta  

	Molimo Vas navedite ime i skraćenicu organizacije/skupine koja prijavljuje projekt.
	                                     

	

	Naslov projekta

	Molimo dajte kratak naslov projektu.

	

	

	

	Vrsta Aktivnosti

	Označite kućicu koja odgovara vrsti projekta za koji podnosite ovu prijavu. Za više informacija, pogledajte Programski vodič, dio - Podakcija 1.1.

	Ovaj projekt je Razmjena mladih sljedećeg tipa:
(označite samo jednu kućicu)
	 FORMCHECKBOX 
  bilateralna  (2 predlagača iz različitih Programskih zemalja1)

	
	 FORMCHECKBOX 
  trilateralna  (3 predlagača iz različitih Programskih zemalja1)

	
	 FORMCHECKBOX 
  multilateralna  (barem 4 predlagača iz različitih Programskih zemalja1)

	1 Mora biti uključen barem jedan predlagač iz zemlje članice EU.

	

	Trajanje projekta2

	Navedite ukupno trajanje projekta od pripreme do evaluacije, kao i datume početka i kraja same Aktivnosti razmjene.

	Datum početka projekta3:
(datum prvih troškova)
	    /      /    
	Datum završetka projekta:
(datum zadnjih troškova)
	    /      /    

	
Početak Aktivnosti:
	    /      /    
	
Kraj Aktivnosti4:
	    /      /    

	
Ukupno trajanje Aktivnosti (u danima), isključujući dane putovanja:
	

	   Mjesto/a:
	

	2  Maksimalno trajanje projekta: 15 mjeseci. 

3   Pogledajte Programski vodič, dio C, „Poštujte rokove“.
4  Trajanje Aktivnosti: 6-21 dan (isključujući dane putovanja).



	I. dio – Identitet i sažetak projekta (nastavak)

	

	Podudaranje s općim ciljevima programa Mladi na djelu

	Označite relevantne kućice.

	Projekt: 

 FORMCHECKBOX 
  promiče aktivno građanstvo mladih općenito, a posebno njihovo europsko građanstvo;

	 FORMCHECKBOX 
  razvija solidarnost i promiče toleranciju među mladima, posebno kako bi se poticala socijalna kohezija u Europskoj uniji;

	 FORMCHECKBOX 
  promiče uzajamno razumijevanje među mladima iz različitih zemalja;

	 FORMCHECKBOX 
  pridonosi razvoju kvalitete sustava podrške za aktivnosti mladih i organizacije civilnog društva koje se bave mladima;

	 FORMCHECKBOX 
  promiče europsku suradnju na području rada s mladima.

	

	Podudaranje s prioritetima programa Mladi na djelu

	Označite relevantne kućice.

	Stalni prioriteti
	Godišnji prioriteti 

 FORMCHECKBOX 
  Europska godina borbe protiv siromaštva i društvene  

      isključenosti 

 FORMCHECKBOX 
  Nezaposlenost mladih
 FORMCHECKBOX 
  Globalni izazovi (kao npr. održivi razvoj, klimatske promjene, 

      migracije i Milenijski ciljevi razvoja)

	 FORMCHECKBOX 
  Europsko građanstvo
	

	 FORMCHECKBOX 
  Sudjelovanje mladih
	

	 FORMCHECKBOX 
  Kulturna raznolikost
 FORMCHECKBOX 
  Uključivanje mladih s manje 

      mogućnosti
	

	Nacionalni prioriteti
 FORMCHECKBOX 
   Ako je primjenljivo pojasnite:

	

	Glavne teme Aktivnosti

	Molimo nemojte označiti više od 2 kućice.

	 FORMCHECKBOX 
  Europska osviještenost
	 FORMCHECKBOX 
  Manjine

	 FORMCHECKBOX 
  Međureligijski dijalog
	 FORMCHECKBOX 
  Urbani/ruralni razvoj

	 FORMCHECKBOX 
  Antidiskriminacija
	 FORMCHECKBOX 
  Politike prema mladima

	 FORMCHECKBOX 
  Umjetnost i kultura
	 FORMCHECKBOX 
  Mediji i komunikacije / Informacije mladima

	 FORMCHECKBOX 
  Jednakost spolova
	 FORMCHECKBOX 
  Obrazovanje kroz sport i aktivnosti na otvorenom

	 FORMCHECKBOX 
  Invaliditet
	 FORMCHECKBOX 
  Zdravlje

	 FORMCHECKBOX 
  Diskriminacija zasnovana na spolnoj orijentaciji 
	 FORMCHECKBOX 
  Okoliš

	 FORMCHECKBOX 
  Ostalo – molimo naznačite:

	 FORMCHECKBOX 
  Romske zajednice

	

	Sažetak projekta

	Molimo dajte kratak opis Vašeg projekta (otprilike 10-15 redaka). Imajte na umu da ako projekt bude odobren, ovaj odlomak se može koristiti za objavljivanje. Stoga budite precizni i navedite mjesto/a, vrstu projekta, temu/e, ciljeve, trajanje u danima, uključene zemlje, broj sudionika, provedene aktivnosti i primijenjene metode. Ovaj sažetak treba biti na engleskom, francuskom ili njemačkom, bez obzira na to koji jezik koristite za ispunjavanje ostatka prijavnog obrasca. Molimo Vas da budete sažeti i jasni.

	



	I. dio – Identitet i sažetak projekta (nastavak)


	Sastav partnerstva

	Naziv predlagača
	Država
	Uloga u projektu

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	UKUPAN broj predlagača
	


	II. dio – Prijavitelj projekta 

	

	A.  Detalji o prijavitelju 

	Naziv
	

	Adresa
	

	Poštanski broj
	
	Grad
	

	Županija
	
	Država
	

	E-mail
	
	Web
	

	Telefon
	
	Fax
	

	

	Osoba ovlaštena za potpisivanje ugovora u ime prijavitelja (zakonski zastupnik)

	Prezime (Gđa./Gosp.)
	
	Ime
	

	Pozicija
	

	

	Osoba zadužena za projekt (kontakt osoba)

	Prezime (Gđa./Gosp.)
	
	Ime
	

	Pozicija
	

	E-mail
	

	Telefon
	
	Fax
	

	

	B.  Profil prijavitelja

	Vrsta i status
	 FORMCHECKBOX 
  neprofitna/nevladina organizacija
	 FORMCHECKBOX 
  javno tijelo      FORMCHECKBOX 
  neformalna skupina mladih

	
	 FORMCHECKBOX 
  tijelo aktivno na europskoj razini u polju mladih (ENGO)
	 FORMCHECKBOX 
  ostalo – molimo naznačite:
	

	Razina aktivnosti
	 FORMCHECKBOX 
  lokalna
	 FORMCHECKBOX 
  regionalna
	 FORMCHECKBOX 
  nacionalna
	 FORMCHECKBOX 
  europska/međunarodna

	Dajte kratak opis Vaše organizacije/skupine (redovne aktivnosti, članstvo, itd.) i opišite Vaše sposobnosti i motivaciju da izvršite predloženi projekt.

	


	Da li je Vaša organizacija/skupina već primila financijsku potporu Europske Unije?

	 FORMCHECKBOX 
  Ne

	 FORMCHECKBOX 
  Da – sredstva koja ste dobili ili za koja ste se prijavili u zadnjoj financijskoj godini:


	III. dio – Partneri predlagači

	

	A.  Detalji o partneru 

	Naziv
	

	Adresa
	

	Pošt. broj
	
	Grad
	

	Županija
	
	Država
	

	E-mail
	
	Web
	

	Telefon
	
	Fax
	

	

	Osoba zadužena za projekt (kontakt osoba)

	Prezime (Gđa./Gosp.)
	
	Ime
	

	Pozicija
	

	E-mail
	

	Telefon
	
	Fax
	

	

	B.  Profil i uloga partnera

	Vrsta i status
	 FORMCHECKBOX 
  neprofitna/nevladina organizacija
	 FORMCHECKBOX 
  javno tijelo       FORMCHECKBOX 
  neformalna skupina mladih

	
	 FORMCHECKBOX 
  tijelo aktivno na europskoj razini u polju mladih (ENGO)
	 FORMCHECKBOX 
  ostalo – molimo naznačite:
	

	Razina aktivnosti
	 FORMCHECKBOX 
  lokalna
	 FORMCHECKBOX 
  regionalna
	 FORMCHECKBOX 
  nacionalna
	 FORMCHECKBOX 
  europska/međunarodna

	
	 FORMCHECKBOX 
  organizacija članica prijavitelja

	Uloga
	 FORMCHECKBOX 
  organizacija pošiljatelj
	 FORMCHECKBOX 
  organizacija domaćin

	Pružite kratak opis Vaše organizacije/skupine (redovne aktivnosti, članstvo, itd.):

	


	C.  Preliminarni sporazum partnera

	Ja, niže potpisani/a, u ime (ponovite ime partnera)

	potvrđujem naše sudjelovanje u projektu (ponovite naziv projekta kao što je naveden u I. dijelu):

	Izjavljujem da je postignut sporazum između svih predlagača uključenih u projekt u pogledu podjele sredstava EU na koje moja organizacija ima pravo kako bi provela projekt.

Potvrđujem da se moja organzacija/skupina nije prijavila za financijska sredstva za ovaj projekt drugoj Nacionalnoj agenciji ili Izvršnoj agenciji.
Nadalje, potvrđujem da ću poduzeti sve mjere za osiguranje vidljivosti potpore Europske unije projektu te za širenje i iskorištavanje rezultata projekta.

	Ime velikim tiskanim slovima:
	

	Mjesto:
	Potpis:
	

	Datum:
	
	


	IV. dio – Sudionici u projektu

	Ukoliko Vam treba više prostora, dodajte redove.


	A. Informacije o MLADIMA koji su izravno uključeni u projekt

	Pružite informacije o sastavu skupine mladih koja sudjeluje u projektu po zemlji boravka (ne uključujući voditelje skupina).

	Zemlja boravka 
	Ukupan broj mladih5
	Naziv predlagača6 
	Raspodjela po spolu
	Raspodjela po dobi7

	
	
	
	M
	Ž
	13-14
	15-17
	18-25
	26-30

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	

	Ukupno
	
	

	5 Od 16 do 60 sudionika – najmanje 8 sudionika po skupini (za bilateralnu Razmjenu mladih), najmanje 6 sudionika po skupini (za trilateralnu Razmjenu mladih) i najmanje 4 sudionika po skupini (za multilateralnu Razmjenu mladih).

6 Molimo navedite da li šalje ili ugošćuje sudionike.  
7Mladi od 13 do 25 koji zakonito borave u Programskoj zemlji mogu sudjelovati u Razmjeni mladih. Do 20% sudionika može biti u dobi od 25 do 30 godina na dan roka za podnošenje prijave.

	

	B.  Informacije o VODITELJIMA SKUPINA koji su izravno uključeni u projekt

	Imajte na umu da se voditelje skupina navodi samo ovdje, a ne u tablici A.

	Zemlja boravka 
	Ukupan broj voditelja skupine8
	Predlagač 
	Raspodjela po spolu

	
	
	
	M
	Ž

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Ukupno
	
	

	8 Najmanje 1 voditelj/ica skupine po predlagaču.

	

	UKUPNO sudionika (mladi i voditelji skupina)
	

	


	V. dio – Opis projekta

	Točke u nastavku teksta su namijenjene da Vam služe kao vodič za opis predloženih aktivnosti. Tražene informacije će biti vrlo važne u procesu odabira, i kasnije za provedbu projekta. Za daljnje informacije, molimo pogledajte Programski vodič, dio B – Podakcija 1.1.

Ako trebate više prostora, molimo proširite kućice.

	Ciljevi i prioriteti: 

	Objasnite kontekst, podrijetlo i ciljeve Vašeg projekta i na koji način se podudaraju s ciljevima i prioritetima programa Mladi na djelu.




	Partnerstvo, teme i aktivnosti: 

	Navedite:

· kako ste pronašli drugog/e predlagača/e, kako ste uspostavili učinkovito partnerstvo te kako će partner/i surađivati i biti uključeni u projekt,

· temu/teme projekta,

· aktivnosti predviđene tijekom projekta za njegovu provedbu, uključujući i pripremne i evaluacijske aktivnosti,

· praktične stvari vezane za provedbu Aktivnosti (hrana, smještaj, prijevozi, itd.)

Priložite predviđeni dnevni raspored planirane Aktivnosti.


	


	Zaštita i sigurnost:

	Opišite kako Vaš projekt osigurava zaštitu i sigurnost mladih koji su uključeni u projekt.

	



	Unaprijed planirani posjet:

	Jeste li planirali Unaprijed planirani posjet?                                                       Da    FORMCHECKBOX 
         Ne    FORMCHECKBOX 

Ako da, navedite predloženi program, datume i mjesto održavanja9.

	


         9 Za više detalja o kriterijima prihvatljivosti, pogledajte Programski vodič, dio B – Podakcija 1.1.
	Sadržaj i metodologija projekta:

	Opišite: 

· kako glavna tema odražava interese i potrebe sudionika,

· radne metode,

· kako će planirane aktivnosti i metode rada doprinijeti promicanju društvenog i osobnog razvoja sudionika uključenih u projekt,

· kako će mladi biti aktivno uključeni u svaku fazu projekta.

	


	Interkulturalna dimenzija:

	Naznačite da li i na koji način Vaš projekt odražava sljedeća obilježja:

· projekt poboljšava pozitivnu osviještenost mladih o drugim kulturama;

· projekt podupire dijalog i interkulturalne susrete s mladima iz različitih pozadina i kultura;

· projekt pomaže sprječavanju i borbi protiv predrasuda, rasizma i svih stavova koji vode prema isključenosti; 

· projekt razvija osjećaj tolerancije i razumijevanja različitosti.



	


	Europska dimenzija:

	Naznačite da li i na koji način Vaš projekt odražava sljedeća obilježja; označite kućice i opišite:

 FORMCHECKBOX 
  projekt njeguje osjećaj europskog građanstva među mladima i pomaže im da razumiju njihovu ulogu kao dijela sadašnjosti i budućnosti Europe;

 FORMCHECKBOX 
    projekt odražava zajednički interes europskog društva, kao npr. rasizam, ksenofobija, antisemitizam, zloupotreba droga, ...;

 FORMCHECKBOX 
   tema projekta je povezana s tematikom EU, kao npr. proširenje EU, uloge i aktivnosti europskih institucija, djelovanje EU u stvarima koje se tiču mladih;

 FORMCHECKBOX 
    projekt raspravlja temeljna načela EU, tj. načela slobode, demokracije, poštivanja ljudskih prava i osnovnih sloboda, i vladavinu prava. 


	



	Učinak, efekt umnožavanja i nastavak:

	Objasnite očekivani učinak na mlade sudionike i lokalne zajednice uključene u projekt i koje mjere su predviđene za ostvarenje tog učinka. Opišite kako dugoročno planirate postići efekt umnožavanja i održivi učinak. Također objasnite kako planirate nastaviti ovu Razmjenu mladih (npr. novi projekti u okviru programa Mladi na djelu, kontinuirani kontakt s predlagačima, itd.).

	


	Vidljivost:

	Osim obveznog korištenja logotipa Programa (molimo pogledajte Programski vodič, dio C, „Publicitet“), opišite: 

· kako ćete osigurati vidljivost projekta; 

· kako će Vaš projekt pružiti jasnu promotivnu dodanu vrijednost programu Mladi na djelu.

	



	Širenje i iskorištavanje rezultata:   

	Detaljno opišite standardne mjere planirane s ciljem širenja i iskorištavanja rezultata projekta. (Za inspiraciju, pogledajte Programski vodič, dio B – podakcija 1.1, „Kako razviti dobar projekt”)

	

	Jeste li planirali dodatne mjere širenja i iskorištavanja rezultata projekta?                               Da    FORMCHECKBOX 
    Ne    FORMCHECKBOX 

Ako ste odgovorili sa da, molimo opišite ih, pružite detaljne informacije o ciljanoj skupini i uključite raspored planiranih aktivnosti.

	



	Uključivanje mladih s manje mogućnosti:

	Da li Vaš projekt uključuje mlade s manje mogućnosti (koji su u situacijama koje čine njihovo uključivanje u društvo težim, pogledajte glavne situacije/prepreke niže) i/ili s posebnim potrebama (problemi s mobilnošću, zdravljem, itd.)? Ako ste odgovorili potvrdno, molimo objasnite.

	

	Broj mladih s manje mogućnosti koji su izravno uključeni u projekt (od ukupnog broja sudionika navedenih u IV. dijelu, tablici A ovog obrasca):                          

	Molimo označite situaciju/situacije s kojima se suočavaju:

	 FORMCHECKBOX 
 Društvene prepreke 
	 FORMCHECKBOX 
 Ekonomske prepreke
	 FORMCHECKBOX 
 Invaliditet 

	 FORMCHECKBOX 
 Teškoće s obrazovanjem 
	 FORMCHECKBOX 
 Kulturne razlike
	 FORMCHECKBOX 
 Problemi s zdravljem 

	 FORMCHECKBOX 
 Zemljopisne prepreke 
	 FORMCHECKBOX 
 Drugo – molimo navedite:
	


	VI. dio - Proračun
	SVE STAVKE U EURIMA

	Za daljnje informacije molimo pogledajte Programski vodič za pregled pravila financiranja i paušalne/jedinične paušalne iznose. Imajte na umu da Izvršna ili Nacionalna agencija može prilagoditi iznose koje navedete ovdje prema pravilima financiranja iz Programskog vodiča.

	A. Sredstva tražena od programa Mladi na djelu

	
	Iznos tražen od programa Mladi na djelu
	Dodijeljeni iznos (ispunjava Izvršna ili Nacionalna agencija)

	

	Putni troškovi (70% stvarnih troškova)
	
	

	Unaprijed planirani posjet – putni troškovi (100% stvarnih troškova) ako je primjenjivo
	
	

	Unaprijed planirani posjet – drugi troškovi (paušalni jedinični iznos) ako je primjenjivo
	
	

	Pripremni troškovi (paušalni jedinični iznos)
	
	

	Troškovi aktivnosti (paušalni iznos + paušalni jedinični iznos)
	
	

	Iznimni troškovi (100% stvarnih troškova) – ako je primjenjivo
	
	

	Troškovi dodatnog širenja i iskorištavanja rezultata (100% stvarnih troškova – do 500 € x broj predlagača – najviše 2.500 €)
	
	

	Ukupno 
	
	

	

	B. Sufinanciranje

	Imajte na umu da postotak putnih troškova koje ne pokrivaju sredstva EU treba biti naveden dolje.
	Iznos

	Vlastita sredstva
	

	Drugi doprinosi projektu (molimo navedite svaki izvor):

	

	Ukupno sufinanciranje
	

	

	Da li se Vaša organizacija/skupina prijavila za/primila EU sredstva za operativne troškove za ovu godinu?            FORMCHECKBOX 
 Da    FORMCHECKBOX 
 Ne
Ako da, molimo navedite broj ugovora:     


	VI. dio – Proračun (nastavak)
	SVE STAVKE U EURIMA


	C. Detaljni izračun traženih sredstava
	


Ako je potrebno više prostora, molimo dodajte redove.
	Putni troškovi (mladi i voditelji skupina)

	Putni troškovi od kuće do mjesta održavanja projekta i natrag. Za putujuće projekte: putni troškovi od kuće do mjesta gdje počinje Aktivnost i putni troškovi od mjesta gdje Aktivnost završava do kuće. Molimo imajte na umu: Program pokriva samo najjeftinija sredstva prijevoza/tarife.

	Predlagač
	Broj osoba
	Od
	Do
	Sredstva prijevoza
	Ukupni troškovi (100%)
	Tražena sredstva (70%)

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	UKUPNO
	
	


	Unaprijed planirani posjet – putni troškovi (ako je primjenjivo)

	Molimo imajte na umu: Program pokriva samo najjeftinija sredstva prijevoza/tarife.

	Predlagač
	Broj osoba
	Od
	Do
	Sredstva prijevoza
	Troškovi

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Međusuma
	

	

	Unaprijed planirani posjet – ostali troškovi (ako je primjenjivo)

	Predlagač
	Broj osoba
	Mjesto
	Broj noćenja
	Paušalni jedinični iznos po noćenju
	Ukupno

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Međusuma
	

	UKUPNO UNAPRIJED PLANIRANI POSJET
	


	Pripremni troškovi – izračun paušalnih jediničnih iznosa

	Broj predlagača
	Jedinični iznos po predlagaču
	Ukupno

	
	
	

	Troškovi aktivnosti – paušalni iznos 

	Međusuma
	


	Troškovi aktivnosti – paušalni jedinični iznos (predlagači)

	Broj predlagača
	Jedinični iznos po predlagaču
	Ukupno

	
	
	


	Troškovi aktivnosti – paušalni jedinični iznos (mladi i voditelji skupina)

	Država
	Broj sudionika
	Broj noćenja
	Paušalni jedinični iznos po noćenju
	Ukupno

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	Međusuma
	

	UKUPNO TROŠKOVI AKTIVNOSTI
	


	Iznimni troškovi (ako je primjenjivo)

	Molimo pogledajte pregled pravila financiranja za iznimne troškove u Programskom vodiču.

	Specifikacija
	Troškovi

	
	

	
	

	
	

	UKUPNO
	


	Dodatni troškovi za širenje i iskorištavanje rezultata (ako je primjenjivo)

	Molimo pogledajte pregled pravila financiranja za dodatne aktivnosti širenja u Programskom vodiču.

	Specifikacija
	Troškovi

	
	

	
	

	
	

	UKUPNO
	


	VII. dio – Bankovni detalji

	Molimo ispunite podatke potrebne kako bi isplata stigla do računa prijavitelja projekta.


	A.  Podatci o računu

	Vlasnik računa
	

	Adresa
	

	Pošt. broj
	
	Grad
	

	Županija
	
	Država
	

	

	Kontakt

	Prezime (Gđa./Gosp.)
	
	Ime
	

	E-mail
	

	Telefon
	
	Fax
	

	

	B.  Podatci o banci

	Naziv banke
	

	Adresa poslovnice
	

	
	

	Pošt. broj
	
	Grad
	

	Županija
	
	Država
	

	Broj računa
	

	IBAN (ako je primjenjivo)
	
	
	

	BIC (ako je primjenjivo)
	
	
	

	Sort Code (ako je primjenjivo)
	
	
	


	Primjedbe
	
	
	

	

	
	
	


	VIII. dio – Potpis zakonskog zastupnika

	

	Prijavitelj se obvezuje obavijestiti Izvršnu ili Nacionalnu agenciju o svim promjenama koje utječu na aktivnosti opisane u ovom obrascu.

Prijavitelj Europskoj komisiji, Izvršnoj agenciji i Nacionalnim agencijama daje na raspolaganje i upotrebu sve podatke navedene u ovom obrascu, za potrebe upravljanja i evaluacije programa Mladi na djelu. Svi osobni podatci sakupljeni u okviru ovog projekta će biti obrađeni u skladu sa Uredbom (EC) br. 45/2001 Europskog parlamenta i Vijeća o zaštiti pojedinaca pri obradi osobnih podataka od strane institucija i tijela Zajednice.

Osobe na koje se podatci odnose, mogu pisanim zahtjevom dobiti pristup svojim podatcima. Sva pitanja u vezi obrade svojih osobnih podataka trebaju uputiti Nacionalnoj agenciji koja je zadužena za upravljanje njihovom prijavom. Za projekte izabrane na nacionalnoj razini, osobe na koje se podatci odnose mogu uložiti žalbu na upravljanje njihovim podatcima tijelu nadležnom za zaštitu podataka u njihovoj zemlji u bilo koje vrijeme.

Prijavitelj se obvezuje obavijestiti sve predlagače (gdje je relevantno) i sudionike u projektu o odredbama i praksama vezano za zaštitu podataka u programu Mladi na djelu.



	Prijavitelj

	Naziv:
	

	
	

	Zakonski zastupnik

	Ime i prezime velikim tiskanim slovima:
	

	Mjesto:
	
	Potpis:
	

	Datum:
	
	
	

	
	
	
	


	IX. dio – Deklaracija časti

	Popunjava osoba ovlaštena za preuzimanje pravno obvezujuće obveze u ime prijavitelja.

	
Ja, niže potpisani/a, ovime tražim bespovratna sredstva od programa Mladi na djelu u iznosu od ...... EUR za provedbu akcije pokrivene ovom prijavom za bespovratna sredstva.

Potvrđujem da su sve informacije sadržane u ovoj prijavi, uključujući opis projekta, točne i svjestan/svjestna sam sadržaja svih priloga prijavnom obrascu.

Potvrđujem da moja organizacija/skupina ima financijske i operativne kapacitete za završenje predloženog projekta.

Potvrđujem da je moja organizacija/skupina poduzela odgovarajuće mjere za osiguravanje zaštite i sigurnosti sudionika izravno uključenih u projekt.

Uzimam u obzir da, prema odredbama Financijske uredbe primjenljive na opći proračun Europske Unije6, bespovratna sredstva ne mogu biti dodijeljena prijaviteljima koji su u bilo kojoj od sljedećih situacija:

(a) prijaviteljima koji su u stečaju ili u postupku likvidacije, čiji su poslovi upravljani od strane suda, koji su sklopili ugovor sa vjerovnicima, koji su obustavili svoje poslovne aktivnosti, koji su u postupku povezanom s navedenim problemima, ili su u istovjetnoj situaciji koja proizlazi iz sličnih postupaka iz nacionalnog zakonodavstva ili odredbi;

(b) prijaviteljima koji su pravomoćno osuđeni za kaznena djela vezana za njihovo profesionalno vladanje

(c) prijaviteljima koji su proglašeni krivima za teška profesionalna postupanja dokazana bilo kojim sredstvima koje ugovorno tijelo može opravdati

(d) prijaviteljima koji nisu ispunili svoje obveze vezane za isplatu doprinosa socijalnog osiguranja ili poreza u skladu sa zakonskim odredbama zemlje u kojoj imaju sjedište ili onima zemlje ugovornog tijela ili onima gdje će se projekt održati

(e) prijaviteljima koji su pravomoćno osuđeni za prijevaru, korupciju, uključenost u zločinačku organizaciju ili bilo koju drugu ilegalnu aktivnost štetnu za financijske interese Zajednice

(f) prijaviteljima kojima su ustanovljene ozbiljne povrede ugovora zbog nepoštivanja ugovornih obveza u drugom postupku nabave ili dodjele bespovratnih sredstava iz proračuna Zajednice

(g) prijaviteljima, koji su za vrijeme postupka dodjele bespovratnih sredstava, u sukobu interesa

(h) prijaviteljima, koji za vrijeme postupka dodjele bespovratnih sredstava, krivo prikazuju informacije koje traži tijelo koje dodjeljuje sredstva kao uvjet za sudjelovanje u postupku dodjele ili ne pruže te informacije.
Potvrđujem da niti ja niti organizacija/skupina za koju djelujem kao zakonski zastupnik nije niti u jednoj od gore opisanih situacija, i svjestan/svjesna sam da kazne propisane Financijskom uredbom mogu biti primijenjene u slučaju lažne izjave.

U slučaju da je moja prijava uspješna, ovlašćujem Komisiju/ Nacionalnu agenciju da na svojim mrežnim stranicama ili nekom drugom prikladnom sredstvu objave:

· ime i adresu korisnika bespovratnih sredstava;

· predmet bespovratnih sredstava;

· dodijeljeni iznos i stopu financiranja odobrenog programa rada.

Potpisujući ovaj prijavni obrazac, prihvaćam sve uvjete postavljene u Programskom vodiču, objavljenom na mrežnim stranicama Europske komisije, Nacionalnih agencija te Izvršne agencije.



	
	
	
	

	Mjesto:
	
	Datum (dan/mjesec/godina):
	

	
	

	Potpis:
	
	Pečat prijavitelja (ukoliko je dostupno):

	Ime velikim tiskanim slovima:
	

	Pozicija/funkcija:
	

	
	


10 Odredba Vijeća br. 1605/2002 (SL L248 od 16. rujna 2002.) Odredbe Komisije br. 2342/2002 (SL L357 od 31. prosinca 2002.) i br. 1248/2006 (SL L227 od 17. kolovoza 2006.). Isti se mogu pogledati u Službenom listu na mrežnoj stranici http://eur-lex.europa.eu/JOIndex.do
	Popis za provjeru

	Prije vraćanja ovog prijavnog obrasca Izvršnoj ili Nacionalnoj agenciji, molimo provjerite sljedeće:

	
· Prijava mora sadržavati sljedeće dokumente:

 FORMCHECKBOX 

ovaj prijavni obrazac, popunjen u cjelosti i potpisan u izvorniku od strane osobe ovlaštene za ulazak u pravno obvezujuće obveze u ime prijavitelja (potpisi u dijelovima VIII i IX ovog obrasca), zajedno sa preliminarnim sporazumima svih predlagača partnera, ispunjeni u cjelosti i potpisani u izvorniku. Imajte na umu da se preliminarni sporazumi mogu poslati u obliku faksa (prilikom podnošenja prijave) pod uvjetom da originali stignu u Nacionalnu agenciju do sastanka Ocjenjivačkog odbora.

 FORMCHECKBOX 
    dnevni raspored planirane aktivnosti.
· Dodatni obvezni dokumenti za zahtjeve za bespovratnim sredstvima koji prelaze 25 000 €:  
U skladu sa odredbama Financijske uredbe primjenljive na opći proračun Europskih zajednica, svi predlagači prijavitelji – sa iznimkom neformalnih skupina mladih – za sredstvima EU koji prelaze 25 000 € moraju zajedno sa prijavnim obrascem podnijeti sljedeće financijske dokumente:

 FORMCHECKBOX 

račun dobiti i gubitka prijavitelja,
 i
 FORMCHECKBOX 

bilancu za zadnju fiskalnu godinu za koju su zatvoreni računi.
Cilj je dopustiti procjenu financijskih kapaciteta predlagača prijavitelja.

Molimo imajte na umu da ne postoje određeni obrasci za podnošenje gore navedenih informacija.

· Dodatni obvezni dokumenti11:

 FORMCHECKBOX 

samo za udruge:  izvadak iz registra udruga i potvrda o podložnosti PDV-u (ukoliko su, kao što je slučaj u nekim zemljama, matični i porezni broj identični, samo jedan od ova dva dokumenata mora biti priložen).
 FORMCHECKBOX 

samo za javna tijela: pravna rezolucija ili odluka ili neki drugi službeni dokument uspostavljen o javnom tijelu;
 FORMCHECKBOX 

samo za neformalne skupine mladih: kopija osobne iskaznice ili putovnice predstavnika skupine.
11 Ti dokumenti ne moraju biti priloženi ako ih je prijavitelj već podnio sa nekom od prijašnjih prijava unutar programa Mladi na djelu; pod uvjetom da u međuvremenu nije došlo do nikakvih promjena. 
· Dodatni obvezni dokumenti samo za projekte podnešene na europskoj razini:

 FORMCHECKBOX 

obrazac pravne osobnosti potpisan od strane osobe ovlaštene za ulazak u pravno obvezujuće obveze u ime prijavitelja (pojedinac/privatna kompanija/javno tijelo). Imajte na umu da je potrebno podnijeti i dodatne dokumente zavisno od pravnog statusa prijavitelja, kao što je navedeno u svakoj vrsti obrasca. (Taj obrazac se može preuzeti sa stranica Europske komisije:  http://ec.europa.eu/budget/execution/legal_entities_en.htm#en_es_fr)

 FORMCHECKBOX 

financijski identifikacijski obrazac potpisan od strane osobe ovlaštene za ulazak u pravno obvezujuće obveze u ime prijavitelja i ovjeren od strane banke (potrebni su izvorni potpisi). Ispunite obrazac vezan za zemlju u kojoj se nalazi banka, čak i ako je prijaviteljeva organizacija službeno registrirana u drugoj zemlji. (Taj obrazac se može preuzeti sa stranica Europske komisije: http://ec.europa.eu/youth/program/financial_ identification_en.html)
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Pazite da koristite ispravni prijavni obrazac (podakcija 1.1 Razmjene mladih, verzija za 2011. godinu) 


VAŽNO! Morate nam dostaviti i nepotpisanu elektronsku verziju prijavnog obrasca na � HYPERLINK "mailto:yia@mobilnost.hr" �yia@mobilnost.hr� .


Prije ispunjavanja ovog obrasca, pročitajte detaljno relevantne dijelove Programskog vodiča








Ime skupine ili organizacije, NE ime pojedinca





Ime projekta ne mora biti opisno. Budite kreativni! me 





Početak projekta – datum kada


počinju pripreme i prvi troškovi. Postoje stroga pravila oko toga kada projekt može početi (najranije 3 mjeseca nakon roka na kojem prijavljujete projekt).





Kraj projekta – preporučljivo je staviti oko 2 mjeseca nakon završetka same razmjene kako biste imali dovoljno vremena za aktivnosti nakon razmjene i pripremu završnog izvješća








Dani održavanja same razmjene (Aktivnost). Preporučljivo je da datum početka Aktivnosti nije preblizu datuma početka projekta kako biste imali dovoljno vremena za pripremu.











Mjesto gdje će se održati Razmjena





Prioriteti – razmislite pažljivo o svojim izborima. Bitnije je pravilno odabrati prioritet i razraditi ga dobro u prijavnom obrascu i dnevnom rasporedu nego odabrati puno prioriteta i ne razraditi ih dobro.








Teme – pazite da se odabrana tema/teme odražava/ju kroz cijeli projekt.








!





Navedite sve partnere u projektu (uključujući vašu organizaciju/skupinu) i naznačite da li šalju ili primaju sudionike





Podatci koje navedete ovdje su ključni za Vašu komunikaciju s Agencijom. Molimo navedite točnu adresu, e-mail i kontakt telefone.








Zakonski zastupnik, tj. osoba koja je ovlaštena potpisati ugovor u ime prijavitelja.








Kontakt osoba, tj. voditelj/ica projekta koji prijavljujete. To je osoba koja će biti u kontaktu s Agencijom.








Osim opisa Vaše organizacije i njenih redovnih aktivnosti ovdje morate pokazati motivaciju i kapacitet za provođenje predloženog projekta








Sporazumi s partnerima





Pažnja!


Potpisani originali za svakog partnera moraju biti priloženi prijavi. 





Možete priložiti faksirane/skenirane primjerke umjesto originala, ali originali moraju biti dostavljeni prije sastanka Ocjenjivačkog odbora koji se održava oko mjesec dana nakon roka za prijavu.








Pazite da je skupina uravnotežena po pitanju godina i spola. Nemojte uključivati voditelje skupina ovdje.








do 20% ukupnog broja sudionika!





Ovdje povezujete ciljeve s prioritetima i temama koje ste označili na 2. stranici. Imajte na umu da su ciljevi više specifični nego općeniti.





Npr. Kao prioritet ste označili kulturnu različitost, a kao temu manjine. Jedan od specifičnih ciljeva projekta može biti da će tijekom razmjene mladi steći bolje razumijevanje o raznim manjinskim zajednicama u Europi.





Također navedite kako ste došli na ideju za ovaj projekt.





Kako ćete surađivati s partnerima i kako ćete provesti svoje ideje u praksu, od faze pripreme do faze evaluacije (logistički i pedagoški).





Prijavnom obrascu morate priložiti dnevni raspored aktivnosti. Pazite na ravnotežu između rada, odmora i zabave. Prilikom razrade dnevnog rasporeda aktivnosti, zapitajte se kako svaka od predviđenih aktivnosti doprinosi ciljevima projekta. Preporučljivo je u program aktivnosti uvrstiti dio koji se odnosi na predstavljanje Programa Mladi na djelu.





Ovdje je važno predvidjeti moguće probleme u kontekstu Vašeg projekta i koje ćete mjere poduzeti za njihovo sprečavanje/rješavanje.





Opišite koje ćete mjere poduzeti za zaštitu i sigurnost sudionika. To na primjer uključuje da ćete napraviti grupnu policu osiguranja za sve sudionike i/ili da će netko od prisutnih voditelja ili organizatora biti osposobljen za pružanje prve pomoći, ili pogotovo ako održavate projekt u maloj sredini da ćete obavijestiti policiju i lokalnu kliniku o održavanju razmjene.


Osim toga, zaštita i sigurnost uključuje predviđanje mogućih problema koji mogu nastati u grupi mladih iz različitih zemalja i kako ćete ih riješiti - kulturni šok, kako ćete se postaviti prema zloupotrebi alkohola i droga, itd...











Preporučljivo je organizirati Unaprijed Planirani Posjet (UPP), kako biste imali priliku sjesti zajedno s partnerima i dogovoriti konačne detalje same razmjene, ali i upoznati same partnere (ukoliko do sada niste surađivali). UPP se obično održava mjesec-dva prije same razmjene, a služi i tome da partneri analiziraju dosadašnji tijek priprema i dogovore daljnje korake i način na koji će svaki partner doprinijeti fazi pripreme i provedbe projekta.


Preporučljivo je da uz voditelje mladih na Unaprijed Planiranom posjetu sudjeluje i po jedan sudionik razmjene iz svake zemlje.





Za kriterije UPP-a pogledajte Programski vodič.


Na zasebnom listu priložite detaljan dnevni raspored UPP-a.





Ovdje opišite:


kako je tema projekta povezana s mladim sudionicima, njihovim interesima i potrebama


koje metode rada ćete koristiti (npr. radionice, igre, sport, umjetničke tehnike...) 


kako će te aktivnosti i metode doprinijeti neformalnom učenju i razvoju sudionika


kako će mladi biti uključeni u projekt.


Važno! Mladi moraju biti uključeni u projekt od početka do kraja. Zapamtite da radite projekt s mladima, a ne samo za mlade!





Svaki međunarodni projekt na neki način odražava sve četiri gore navedene karakteristike, neke više, neke manje. 


Vaš zadatak ovdje je da navedete kako se te karakteristike odražavaju u Vašem projektu. Koje aktivnosti i metode će doprinijeti gore navedenim karakteristikama i na koji način?


Ovdje je važno naglasiti da osim neformalnog učenja (koje se odražava kroz planirane aktivnosti i metode), postoji i informalno učenje, koje se događa spontano i izvan planiranih aktivnosti. Informalno učenje je bitan element u interkulturalnoj dimenziji međunarodnih projekata. Ne možete ga nametnuti, ali ga možete indirektno potaknuti (npr. ako su sudionici smješteni po sobama na način da dijele sobu sa sudionicima iz različitih zemalja).





Slično kao i sa interkulturalnom dimenzijom, odaberite jednu ili više izjava i navedite kako se one odražavaju kroz Vaš projekt.


Projekt ne mora nužno imati „europsku“ temu da bi imao europsku dimenziju. Potražite neku publikaciju o Europskom građanstvu za teoriju iza koncepta europskog građanstva i ideje kako ga unijeti u Vaš projekt (npr. T-Kit European Citizenship, koji je izdalo Vijeće Europe).





Nemojte ograničavati projekt samo na sudionike. Uključite i lokalne ljude. Opišite kakav će učinak projekt imati na sudionike i na lokalne zajednice. 





Također, opišite da li je i kako Vaš projekt moguće provesti u nekom drugom kontekstu (u drugoj zemlji, drugačijem tipu zajednice, sa različitom ciljnom grupom) i kako ćete angažirati potencijalne multiplikatore (mlade, udruge, medije, političare, ...) za širenje rezultata i ciljeva projekta.





Što ćete poslije projekta (novi projekti, suradnja sa partnerima, itd.)? 








Osim što ste obvezni koristiti logotipe Programa, opišite kako ćete osigurati vidljivost projekta, pogotovo prije i za vrijeme održavanja aktivnosti.





To uključuje „oglašavanje“ projekta – npr. izjave za medije, postere, promotivne materijale, promociju projekta na internetu, itd.





Osim promoviranja samog projekta, u sklopu mjera vidljivosti, važno je promovirati i program Mladi na djelu. Iskoristite svaku promociju projekta i za promociju Programa.








Širenje i iskorištavanje rezultata je sličnog ili istog formata kao i vidljivost, ali su mjere širenja i iskorištavanja usmjerene na rezultate projekta, a ne na ciljeve i aktivnosti te se time uglavnom održavaju nakon završetka aktivnosti. Pod standardnim mjerama mislimo na mjere koje su izvedive bez dodatnih sredstava, poput slanja obavijesti medijima, promocija projekta na mrežnoj stranici itd.





Za savjete o tome kako razviti što kvalitetnije mjere širenja i iskorištavanja rezultata, pogledajte publikaciju „Making Waves“:


� HYPERLINK "http://www.salto-youth.net/rc/inclusion/inclusionpublications/inclusionforall/MakingWaves/" �http://www.salto-youth.net/rc/inclusion/inclusionpublications/inclusionforall/MakingWaves/� 





Osim „standardnih“ mjera širenja i iskorištavanja rezultata, postoje i tzv. „dodatne“ mjere, za koje Program predviđa dodatna financijska sredstva, ukoliko su ti troškovi opravdani i relevantni za sam projekt. Ovdje opisujete predviđene mjere i opravdavate potrebu za njima. To može uključivati npr. organizaciju raznih događanja (prezentacije, konferencije, radionice, ...), stvaranje audiovizualnih materijala (CD, DVD), , stvaranje informativnih materijala (brošure, knjižice, ...), kreiranje mrežne stranice, itd.





Uključivanje mladih s manje mogućnosti je jedan od bitnih elemenata Programa. Ukoliko Vaš projekt uključuje mlade s manje mogućnosti (za točnu definiciju pogledajte Poziv na natječaj ili Programski vodič), navedite u kojoj situaciji se nalaze i kakve će koristi imati od projekta.





Za ideje i naputke kako razraditi projekte koji uključuju mlade s manje mogućnosti, pogledajte mrežnu stranicu SALTO resursnog centra za uključivanje, gdje možete pronaći brošure o tome kako raditi sa pojedinim skupinama mladih s manje mogućnosti:


� HYPERLINK "http://www.salto-youth.net/inclusion" �http://www.salto-youth.net/inclusion�  





Svi iznosi osim putnih troškova, troškova dodatnog širenja i iskorištavanja i iznimnih troškova su paušalni. Paušalne iznose izračunajte prema iznosima navedenima za Hrvatsku u Programskom vodiču.





Ne zaboravite navesti tko snosi 30% putnih troškova te sva ostala eventualna sredstva koja ste osigurali za projekt. Sufinanciranje je obavezno!





Prihvatljiva su jedino najjeftinija sredstva javnog prijevoza i najjeftinije dostupne tarife (npr. avio i željezničke karte 2. razreda). 





Taksi/automobil/iznajmljeni autobus nije prihvatljiv, osim u iznimnim situacijama, unaprijed odobrenim od strane Agencije.








Detalji kunskog žiro računa na koji će Vašoj organizaciji biti isplaćena sredstva ukoliko  projekt bude odobren.





Ukoliko tražite iznos veći od 25 000 €, ova stranica mora biti ovjerena u banci u kojoj imate otvoren žiro račun!





Potpis zakonskog zastupnika organizacije/skupine koja prijavljuje projekt – osobe navedene u II. dijelu ovog obrasca. 





To mora biti osoba koja je u dokumentu koji ste priložili kao dokaz o pravnom statusu (npr. izvod iz registra udruga) navedena kao osoba ovlaštena za zastupanje organizacije.





Potpisuje zakonski zastupnik organizacije/skupine koja prijavljuje projekt.





Ne zaboravite upisati traženi iznos!








Popis dokumenata koje morate priložiti prijavi. Provjerite da li imate sve tražene dokumente i označite relevantne kućice.





Financijske dokumente prilažete samo ukoliko je traženi iznos veći od 25 000 €





Priložite dokument kojim dokazujete svoj pravni status





Ukoliko ste odgovorili na sva pitanja i prikupili sve tražene dokumente, imate spreman projekt. Čestitamo! Sada preostaje samo poslati prijavu Agenciji za mobilnost sukladno rokovima navedenim u Programskom vodiču.





Za sva druga pitanja i nedoumice, djelatnici Agencije za mobilnost i programe EU Vam stoje na raspolaganju.





SRETNO! (





Radi nacionalnih potreba molimo Vas da nam dostavite sažetak i na hrvatskom jeziku!











[image: image9.jpg]
PAGE  
Program Mladi na djelu – Podakcija 1.1 Razmjene mladih                                                                   Stranica 7          [image: image8.jpg]

